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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৬৮৫১

৮৬/ দিবিধ (كتاب الحدود)
পিরেদঃ ৮৬/৪৩. শাি ও শাসেনর পিরমাণ কতটুকু।

بدالاو زِيرالتَّع ماب كب

আরবী

ةَ قَالريرا هبنَّ اةَ الَمو سبدَّثَنَا اابٍ حهش ناب نع لقَيع نع ثدَّثَنَا اللَّيرٍ حيب نب يحي

نَه رسول اله صل اله عليه وسلم عن الْوِصالِ فَقَال لَه رِجال من الْمسلمين فَانَّكَ

بِيتا ّنا ثْلم ميه عليه وسلم اال صل هال ولسر فَقَال لاصتُو هال ولسا ري

يطْعمن ربِ ويسقين فَلَما ابوا انْ ينْتَهوا عن الْوِصالِ واصل بِهِم يوما ثُم يوما ثُم راوا

الْهِلال فَقَال لَو تَاخَّر لَزِدتُم كالْمنَل بِهِم حين ابوا تَابعه شُعيب ويحي بن سعيدٍ

ِبا نيدٍ ععس نابٍ عهش ناب ندٍ عخَال نب نمحدُ الربع قَالو ِرِيهالز نع ونُسيو

هريرةَ عن النَّبِ صل اله عليه وسلم.

বাংলা

৬৮৫১. আবূ রাইরাহ (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন য, রাসূলূা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এক নাগােড়

িসয়াম পালন থেক িনেষধ কেরেছন। তখন মুসিলমেদর থেক এক বি বলল, হ আাহর রাসূল! আপিন তা

এক নাগােড় িসয়াম পালন কেরন। এ সময় রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ আমার মত

তামােদর মােঝ ক আেছ? আিম তা রাি যাপন কির এমন হালােত য, আমার রব আমােক পানাহার করান।

যখন তারা এক নাগােড় িসয়াম পালন থেক িবরত থাকল না তখন িতিন একিদন তােদর সে এক নাগােড়

(িদেনর পর িদন) িসয়াম পালন করেত থাকেলন। এরপর যখন তারা নতুন চাঁদ দখল তখন িতিন বলেলনঃ যিদ

তা আেরা দির হেতা তাহেল আিম তামােদর আেরা বািড়েয় িদতাম। কথািট যন শাসন িহেসেব বলেলন, যখন

তারা িবরত থাকল না।

’আয়ব, ইয়াহইয়া ইবনু সা’ঈদ ও ইউনুস (রহ.) যুহরী (রহ.) থেক উকায়ল (রহ.) এর অনুসরণ কেরেছন।

’আবদুর রহমান ইবনু খািলদ (রহ.)......আবূ রাইরাহ (রাঃ) সূে নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম থেক বণনা

কেরেছন। [১৯৬৫] (আধুিনক কাশনী- ৬৩৭৪, ইসলািমক ফাউেশন- ৬৩৮৭)
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English

Narrated Abu Huraira:

Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) forbade Al-Wisal (fasting continuously for more than
one day without taking any meals). A man from the Muslims said, "But you
do Al-Wisal, O Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)!" Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) I said, "Who
among you is similar to me? I sleep and my Lord makes me eat and drink."
When the people refused to give up Al-Wisal, the Prophet (صلى الله عليه وسلم) fasted along
with them for one day, and did not break his fast but continued his fast for
another day, and when they saw the crescent, the Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "If the
crescent had not appeared, I would have made you continue your fast (for a
third day)," as if he wanted to punish them for they had refused to give up
Al-Wisal.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত
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 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=31664

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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